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Abstract:

This study aims to examine whether speakers who have a basic English 
language make mistakes in pronouncing the plosive / t /, / d / consonants 
due to the influence of the Tarakan language, which is the language of 
the speakers during their domicile in the area. A recording technique was 
used in collecting data. The instrument used is a list of words, sentences 
and paragraphs. The population in this study were English-bachelor 
students who had lived in Tarakan for a long time and were accustomed 
to using the Tarakan accent. The sampling technique used was purposive 
sample of 3 people. Data were analyzed using descriptive qualitative 
methods by analyzing the data of the transcription.The results of this 
study indicate that in pronouncing English consonants and vowels, there 
are still many students who do not pronounce them correctly. They make 
a lot of mistakes in pronouncing the plosive / d / correctly in every word. 
They tend to change it to / t /.
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I. INTRODUCTION
Language plays an important role in human life. Through the language, people can communicate 

what they want to convey both ideas and feelings. It is a tool of communication. Languages have different 
accents. Everyone has different way to pronounce the word. They pronounce language differently 
depends on the geographical places of the person or social classes of the person. Most the people in this 
world live with the desire to know one or more foreign language. However, most people think that 
learning foreign language is better than learning our mother tongue. It is because learning mother tongue 
can come naturally. There are many international languages in this world but one of them, which is very 
popular in this world instead of Arabic, is English. 

English is the most familiar and popular language in this world. English is used by many countries 
as a national language and as an international language. However, only some non-native speakers can 
pronounce English correctly. It happens because we come from many different backgrounds and 
environment. Environment also can influence us the way to speak with others not only the accent but also 
the dialect. Many people speak English as their own way to pronounce it. But the problem is it can make 
miss interpretation of the hearer. The understanding of the words enables people to have good 
communication. That is why the important of us to study about producing sounds. It can help the speaker 
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to pronounce the word correctly. Phonology has to do with the rules and patterns of sounds in a language. 
The discipline of linguistics is concerned with describing how the people pronounce when they know the 
language, this knowledge is very complex, and largely unconscious; because in one district even has a 
same mother tongue, the society may have different way to pronounce something. The social class and 
educational background can possibly interfere the language features of the speaker. A problem area that 
has received a lot of attention is the choice of symbols for representing English phonemes. In learning 
English, learner must concern with the phoneme, which is the basic of the study. 

The speakers of English must aware of the syllables of sounds, but sometimes the speakers can 
make mistake in pronouncing the phoneme of the word because not too extremely giving attention of the 
phonemes. Speaker must realize the way to pronounce English. Misunderstanding and misinterpretation 
can happen if the speaker make the mistakes in pronouncing accidentally. So that second language 
learners need to learn the way to communicate with others by using the correct phonemes, although 
speakers may not be aware of their feature’s consciousness, they are linguistically significant. 

Based on the explanation above, the writer is concerning on the interlanguage in Tarakan people 
utterance especially in Tarakan people. The writer has some items of problem to be analyzed, which have 
been formulated into questions: How do the Tarakan people pronounce English consonant; and what kind 
of mistakes that Tarakan people do in pronouncing English? This research provides information and 
suggestions of the usages of English as a foreign language in the utterance. In addition, the writer hopes 
there will not misinterpretation of some utterances by the hearer in doing communication with Tarakan 
people because of faulty pronouncing words especially in pronouncing consonants plosive /t/, /d/.

Studies about English pronunciation has been becoming an interesting issue in language studies 
from normal participants to repaired cleft lip and palate (Zajac et al. 2013). Therefore, many studies has 
been conducted to examine English pronunciation. Specifically, study about pronunciation error and 
difficulties has been attracting many researchers throughout the world. Research regarding the influence 
of L1 as encountered by English learner from Arab (Alzinaidi&Ahmad, 2019) and in air-traffic 
communication in Korea (Kim &Billington, 2018). Binturki (2008) also demonstrated that Saudi English 
Learner had difficulties to pronounce voiced interdental fricative /v/ and to reduce extent of /p/ and /ɹ/. 
Likewise, Vietnamese mispronouncing English consonant (Nguyen, 2007). Turkish phonology system 
affected English learners in Turkey (Varol, 2012). Those researchers assigned that non-Native English 
learners encountered difficulties pronouncing English phonetics because of the influence of L1 phonetic 
and pronunciation systems, which differed from English. Moreover, strong Swedish accent interfered 
students in their English pronunciation (Centerman &Krausz, 2011); English learners from Czech also 
had difficulties with English pronunciation (Ambrozova, 2014); Mustapha &Ishaku (2020) found that 
Nigerian was confused between Nigerian and English phonetic systems that made them mispronouncing 
English words. All of them discovered that influence of L1 phonetic system and pronunciation became 
the major factor of English miss-pronunciation encountered by people from different countries. 

Investigations concerning Indonesian English learners also has been conducted since long years ago, 
such as Ingrid Mathew (1997) examined pronunciation errors of Indonesian on final stops, sibilant and 
final affricates and interdentals. Yet, the study was not too specific mentioning particular sounds. 
Furthermore, many recent studies observe English pronunciation error specifically, such as Sakul (2013); 
Syuhadi (2014); Rifqi (2015); Azlina (2016); Wulansari (2017); Arafiq et al (2019); Ardini (2019); Wafi 
et al (2020) and Hadroh (2020).
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Every local language has their own accents, phonetics and pronunciation systems that influence their 
way of speaking in English. Therefore, this study examines specifically on consonant plosive /t/ and /d/ to 
enrich linguistics study about pronunciation error.

II. RESEARCH METHODS
The method used in this research has been qualitative method. Qualitative method is a method that is 

intended to collect the data and analyze the data which used the theory related to the subject research. The 
population of this research is the eight semester students of English Literature Department of Adab and 
Humanities Faculty of Alauddin State Islamic University of Makassar. This research used purposive 
sampling method that engaged of 3 students as the object of data sampling. All the studentsare 
Tarakanese. They are from Tarakan and migrate to South Sulawesi due to their academic studies.Most of 
them indicates special characteristics in speaking English. 

Table 1.1 English Consonant of RP and GA (Gut, 2009)

The table of English consonant above is an overview of English consonant. Further, to define English 
consonant can be done by determining its place of articulation. O’Grady, William, John Archibald, and 
Mark Aronoff. et al., (1989): Jones (1972) and Sembiring& Fiber (2016) in Wafi et al (2020) categorized 
the places of articulation such as: bilabial, labio-dental, dental, alveolar, alveopalatal or palate alveolar, 
palatal, velar, labio-velar, retroflex, and glottal. Alveolar sounds are sounds produced by the tip or blade 
of the tongue against the teeth-ridge. The sounds are /t/, /d/, /s/, /z/, /l/, /n/. Specifically in this study, 
concerned-alveolar consonants were merely /t/ and /d/. Moreover, defining consonant can be done by 
identifying the way of its articulation, known as manner of articulation. It is divided into Plosive, 
Fricative, Affricates, Nasal and Liquid or Lateral. Plosive / stops: sounds formed by completely closing 
the air passage through the oral cavity and suddenly removing the obstacle, so that the air escapes making 
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an explosive sound. The sounds are /p/ /b/, /t/ /d/, /k/ /g/, /ɂ/. In this study, the focused-plosive sound were 
/t/ and /d/.  There are three components used in analyzing the data, they are words, sentences and 
paragraphs. Recording was used in collecting the lists of data. However, the identificationof 
pronunciation process was highlighted specifically to alveolar plosive /t/, and /d/ at the end of a word 
made into statistics’ transcriptions. And the last discussing and summarizing the findings.

III. FINDING AND ANALYSIS

The findings are ordered in line with the problem statements outlined in the introduction part whereas in 
the analysis, arguments and further interpretation of the findings are given. There are also some 
discussions related to the result and other researches include in the elaboration of the data. There are three 
parts of data analyzed in this research. They are word lists, sentence list and paragraph list. 

a. Word list 
From the result of observation, the speakers actually can speak English well but because of English 

is our foreign language so that they cannot pronounce it correctly in a sentence or paragraph instead of the 
speaker has to aware the way they pronounce words. They felt hard to pronounce consonant alveolar 
plosive /t/, and /d/ at the end of a word. Therefore, so many mistakes they made when pronounce the word 
list. Their mother tongue may difficult to differentiate between /t/ and /d/ in final position of the word. 
There are 20 words given to the speakers to pronounce. 

Table 3.1. Students pronounce each given word

There are 7 mistakes made by the Speaker 1 in pronouncing /t/ and /d/ in final position whereas Speaker 2 
and 3 made only 3 mistakes in the data. However, most of them have different mistakes in pronouncing /t/ 

NO WORDS
THE SPEAKERS

SPEAKER 1 SPEAKER 2 SPEAKER 3
1 Add /ӕd/ /ǝd/ /ǝd/ /ӕt /
2 At /ǝt/ /ǝt/ /ǝt/ /ǝt/
3 lout /laʊt/ /lout / /lout / /laʊt/
4 loud /laʊd/ /lout / /lout  / /laʊd/
5 Bleat /bli:t/ /bli:t / /blӕd / /bli:t /
6 Bleed /bli:d/ /bli;t / /bli:d/ /bli:d/
7 Bad /bӕd/ /bӕd / /bӕd/ /bӕd/
8 Bat /bӕt/ /bӕt / /bӕt/ /bӕt/
9 Seed /si:d/ /si:t / /si:d / /si:t /

10 Seat /si:t/ /si:t / /si:t / /si:t /
11 Sat /sӕt/ /sӕd/ /sӕd/ /sӕt/
12 Sad /sӕd/ /sӕd/ /sӕd/ /sӕd/
13 Pat /pӕt/ /pӕt/ /pӕt/ /pӕt/
14 Pad /pӕd/ /pӕt/ /pӕd/ /pӕd/
15 Bet /bet/ /bet/ /bet/ /bet/
16 Bed /bed/ /bet/ /bed/ /bed/
17 Let /let/ /let/ /let/ /let/
18 Led /led/ /led/ /led/ /let/
19 Cart /ka:t/ /ka:t/ /ka:t/ /ka:t/
20 Card /ka:d/ /ka:t/ /ka:d/ /ka:d/
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and /d/ in the words. The words that commonly showed the errors in the pronunciation of /t/ and /d/ in 
final position were loud, sit, and sad.

b. Sentence list Result 
Table 3.2. The error pronouncing made by the sample of Tarakan people in pronouncing English
No Consonant Sentence Speaker 1 Speaker 2 Speaker 3

True False True False True False

1. /ӕd/
My professor asked me to 
add some secondary data 
in my study

√ √ √

2. /bӕd/
Don’t disturb him, I think 
he is in a bad mood √ √ √

3. /bli:d/
Everyone seems to bleed 
for his misery √ √ √

4. /si:d/
The seed should be kept 
in a dry place √ √ √

5. /pӕd/
Could you please buy me 
an ink pad when you go 
out 

√ √ √

6. /sӕd/
He felt so sad when he 
wasn’t included in the 
team

√ √ √

7. /bed/
I feel a bit dizzy, I went 
to bed late last night √ √ √

8. /led/
This path led us to the old 
castle √ √ √

9. /ka:d/
You need a special key 
card to enter the 
computer lab

√ √ √

10. loud /laʊd/
Most people can’t stand 
with a loud music √ √ √

There are three sentences included as the data of this research. From the result, we may conclude that the 
speaker 1 and 2 made plethora mistakes in pronouncing the consonant in the sentences while speaker 3 
only makes some mistakes. The intonation in pronouncing English among them also determines different 
voices.  

c. Paragraph list Result

Table 3.3: the error pronouncing data in the paragraph
No Consonant

Paragraph
Speaker 1 Speaker 2 MareSpeaker 

3

True False True False True False

1 Seed /si:d/
Pad /pӕd/
Bed /bed/
Sad /sӕd/
Led /led/
Bad /bӕd/

In that day I decided to 
seek john at his flat to 
give him a moral support 
for his misery. Before 
getting to his flat, I 
stooped at the 

√

√
√

√

√
√

√

√
√
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supermarket near john’s 
flat to buy him some 
apples and a Chinese 
seed, and I also remember 
to buy an ink pad and a 
postcard for my flat mate, 
rick. When I got there, I 
found him just lying on 
his bed. He looked so sad. 
I was afraid this led him 
to do a bad thing.

√

√

√

√

√

√

√

√

√

2
Bleed /bli:d/

loud /laʊd/

Add /ӕd/

Everyone in our class 
seemed to bleed for his 
misery. This condition 
was even worsened by 
the loud music from a 
café near his flat. We had 
chitchat and I tried to 
make him happy and 
escape from his misery. 
When I was about to 
leave, he asked me to add 
some more water to his 
glass. 

√

√

√

√

√

√

√

√

√

The difficulties in pronouncing words which are consonant alveolar plosive /t/, and /d/ found at the end of 
a word in the sentence. Those three speakers made the errors inconsistencies. The speakers sometimes 
pronounce the words in a sentence but incorrectly in the paragraph. The speakers could directly 
pronounce the word properly if it is stand alone or separate with other words whereas if the words in the 
sentence or in paragraph, the speakers need a habitually in pronouncing the words correctly. For instance, 
Speaker 1 and Speaker 2 in pronouncing Led /led/; Both already said the word correctly but when the 
word came into the sentence or in paragraph, they pronounced Led differently. They said the word in the 
sentence incorrectly. Another sample of the data shows that in pronouncing Bad, all the speakers did the 
mistakes similarly. They can pronounce the word correctly if it is not bounded in sentence or paragraph. 

Cultural interference may influence the way of the speakers in pronouncing words. In the data 
before we can observe that Speaker 1 and Speaker 2 almost have same way to pronounce something. It 
may happen because Speaker 1 and Speaker 2 are roommates. They lived in the same boarding house, so 
that they influence each other in pronouncing words. They communicate each other every day so they get 
use to speak as like as their roommate. Psychology also has a role in influencing people’s pronunciation. 
According to the data of interview, the first speaker has made many errors in pronouncing consonant /t/ 
and /d/ because there is a pressure in pronouncing all of the words in the list, She tried to pronounce
perfectly even she felt hard to get use with the phonemes of the words. Moreover, the speaker 1 is the first 
speaker who pronounces the words in the list. Different with speaker 1, speaker 2 and 3 pronounced the 
words better than first speaker because they already knew about the recording from the first speaker.  
From the data also shows that the closest relationship can influence someone’s performance in 
pronouncing words. As many studies revealed that Indonesian English learner likely to have difficulties 
in english pronunciation because of different vowel and consonant phonetic systems between Indonesian 
and English, study in this problem is used to be fascinating. A study conducted by Hadroh (2020) found 
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that at least there are eight English consonant that frequently mispronounced by Indonesian learners in 
Islamic Secondary school in Pasuruan. The consonant sounds such as "ch" [ʧ], "y" [j], "th" [ð], "v" [v], 
"th" [θ], "zhe" [ʒ], "gy"[ʤ], and "ght” which are unavailable in Indonesian phonetic system. Moreover, 
Arafiq et al (2019) found that Sasak, Bimanese, and Sumbawa students difficultly pronouncing /v/ and 
replacing it into /p/ instead. Beside, consonant alveolar plosive /t/ and /d/ were hard to pronounce.  This 
study implies that mother tongue is crucial problem in English pronunciation learning in West Nusa 
Tenggara, Indonesia. 

Indonesian is known as multi-lingual country. Although the Indonesian speak Indonesian language as 
their unity, people from different tribes, provinces and island speaks their own local language as their 
mother tongue. Therefore, many studies discovered similar difficulties in English learning as Foreign 
Language. For instance, mother tongue interference affected Madurese when learning English in Pare, 
Kediri - East Java (Rifqi, 2015). Moreover, a strong Javanese accent explicitly recognized from Joko 
Widodo, Indonesian 7th president in his English speech, as examined by Azlina (2016). 

Likewise, Wulansari (2017) discovered error pronunciation of University students in UIN 
SunanAmpel Surabaya. Although the students were in higher semester and the entire students from 
English department, the error pronunciation was still inevitable. Respectively, Ardini (2019) also proved 
that most of Javanese omitted English phonetic systems that were unavailable in Javanese phonetic 
system. The omitting phenomenon then called as phonological fossilization. The Javanese learners tend to 
ignore English consonant such as; /dʒ/, /ʧ/, /θ/, /ð/, /ʃ/, /v/, /ʒ/, /z/, /k/, /t/; diphthongs /"ʊ/, /eɪ/, /aʊ/ that 
are influenced by their Javanese phonetic system. Similarly, people from Tarakan have difficulties to 
pronounce English. Tarakan is a region located in North Borneo province, Indonesia. The word 
“Tarakan” was derived from 2 words “Tarak” and “Ngakan” based on its historical background. The area 
was a prominent place for trading and tourism before Dutch Colonialization (Pasaribu, 2016).

IV. CONCLUSIONS
Based on the observation the observation and analysis of the data, there are two points occur in 

the conclusions, they are: 
1. The difficulties of Tarakanese in pronouncing words which are consonant alveolar plosive /t/, and 

/d/ in the final position mostly appeared in the paragraph structure, whereas the correct 
pronunciation is closely correct if the phoneme of those consonants /t/ and /d/ were located in the 
single word. 

2. Environment and psychology can influence the way of the speaker pronouncing the words. The
closest relationship can influence someone has similarity in pronouncing words; the mental 
conditions of the speaker also influence the speaker’s pronunciation.
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